RÉSUMÉ

BEATRIZ EUGENIA GUTIERREZ CONSTANDSE

JOB OBJECTIVE

To secure a position and perform my skills as a Spanish-English-Spanish Translator and as Spanish Proof-reader.

Country Language Direction: Mexico/English>Spanish

ACCOMPLISHMENTS AND SKILLS

*
Excellent knowledge of Spanish.

*
Very Good English skills, mainly in the technical field.

*
Great ability to translate faithfully, accurately, and in a very speedy manner, large documents.

*
Ability to learn new programs and tasks rapidly.

*
Software managed: Word, Excel, Adobe Acrobat, Memsource.
EDUCATION

88 
Graduated from the interpreter and Translator Training program at “INTERPRETES Y TRADUCTORES” BERLITZ (Eugenio Sue No 16, Polanco. Mexico City.)

84
Completed of the credits for the BA program of Pharmaco-Biologist Chemistry at Universidad Nacional Autónoma de México.

PROFESSIONAL CURRICULA

Since 2006
Experienced Translator licensed by the "TRlBUNAL SUPERIOR DF JUSTICIA“ of Hidalgo State, Mexico. Working as a Freelance Translator translating Official Documents such as Certificates (Birth, Divorce, Death, Studies, etc.), Affidavits, Agreements, School records, among other official documents, certifying documents for their importation permits in COFEPRIS.
Since 1989
I have been working as a Freelance Translator and Spanish Proof-reader for some of the most important firms of Patents, Trademarks and Technology Licensing Companies in Mexico City like BECERRIL, COCA & BECERRIL. S.C., Olivares y Compañía A.C., UHTHOFF, GOMEZ VEGA & UHTHOFF S.C., BASHAM, RINGE & CORREA, S.A., (currently working for the last two, being my main client the BASHAM, RINGE & CORREA, S.A., firm) (Technical translations about Biotechnology, Engineering, Manufacturing, Chemistry, Pharmacology, Biology, Medicine, Architecture, among others, and all kind of Legal Documents.)
Since 2000 
Working as a Freelance Translator and Spanish Proof-reader for particulars like TELECOMUNICACIÓN Y EQUIPOS, S.A. DE C.V., IMPULSORA CORA, S.A. DE C.V., KIO NETWORKS, HEDA GLOBAL SERVICES, HEWLETT PACKARD DE MEXICO SAM’S Club, Luz y Fuerza, Puertos Mexicanos, VIDEOVISA, S.A, CIBA Laboratories, TIME LIFE DE MEXICO, and several companies translating different subjects like operation manuals, specifications for the importation and marketing of products. 
2009 

Working as a Freelance Translator for BIRMEX translating several projects like "influenza's project".
1991-1992
Experienced Translator for the "TRlBUNAL SUPERIOR DF JUSTICIA" Mexico City.

* Payment Method: Bank Transfer or PayPal or Skrill accounts. 
	Nationality: Mexican
	Age: 50 years old

	Address: Sanchez Azcona No. 532-A

             D.F. México

             C.P. 03020
	Phone: (01-55) 55365444

Movil: 5530160931

e-mail: beatrad@gmail.com
bea_trad_03@hotmail.com


